| No. 35. 
COURANT. 


den 2osten Maart 1830. 


AEN EIL DRI ED EEN ET RAE rt DE are ee ee 


JAVASCHE 


DOREN WD A vans oren eter 


ZATUR DAG 


lanatamstediechetete ane e.na. Bannername. d.d menu vangen varend wert eve BE Ei 





wemmel Re Ge 











Art. IV. Vermits Georgie , Imeretie, Mingrelie, Gurie , reeds 
sedert lange jaren en voor altijd met het Russische Rijk ver- 
eenigd zijn, vermits dit Rijk ‘daarenboven bij het vredes ver- 
drag, hetwelk den 22sten fchruarij 1828 te Turkmantschai met 
Perzie gesloten is, ook nog de Khanate. van Erivan en Nac- 
hitschevan verwoiven heeft, zoo hebben de beide hooge over- 
eenkomende Mogendheden de noodzak-tijkheid ingezien, om 
op deze geheele lijn, tusschen line wederzijdsche Staten eerie 
naauwkeurig bepaalde greesscheidiig vasttestellen  gesch:kt 
om voor het vervolg alle geschil voor te komen. —Zij hebben 
voorts overwogen , welke middelen geschikt waren, om onover- 
komelijke hinderpalen in den wee te stellen aan de inva''en 
en strooptogten, die de aan de grenzen wonende volksstammen 
tot hiertse gedaan hebben, en waardoor de vriend-nabuurlijke 
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EUROPESCHE BERIGTEN, 


Raams cmd 


ZURKIJE., 


VREDES VERDRAG tusschen Rusland en de Ottomanni- 
sche Porte, onderteehent te Adrianopel, den Aten sep 
tember 1829. 


An den naam van God Almagtig. 


Zijne Keizerlijke Majesteit de zeer verhevene en grootmagtige 
Keizer en zelfheerschier aller Russen, en Zijne Hoogheid de: 
zeer verhevene en groofmagtige Keizer der Oftomanrien, van (betrekkingen tusschen de beide Rijken zoo dikwerf zijn gestoord 
gelijken wensch bezield, om aan de ranipen des oorogs een oden Dien ee is men overeengekome:, om voor- 
einde te maken, en den vrede en de goede verstand'ionding tus-Îfnan, a's grenescheiding tusschen de Staten van het Keize lijk 
schen huune Rijken op hechte en onwankelbare groedslage:: te i Russische Hof, en die der Verhevene Ottomannische Porte in Arie 
herstellen, hebben gemeenschappelijk besloten, dit setizame|te erkennen, de lijn ‚ welke, langs de tegenwoordige gre;zen 
werk aan de zorg en leiding kunner wederzijdsche gev imag Ivan Garie, van de Zwarte zee af tot aan de grens van Imere- 
tigden toeteverlrouwen; te weten, Zijne Majesteit de Krier [tie loopt, em van daar af, in de regtste strekking tot aan het 
aller Russen aan Zijne Excele:tie dei: Graaf tJiebitsch Subil tpunt, waar de grenzen der Pachaliks war: Akhatichick en Kia 
Kkuuskng , enz., enz. , dewelke, uit kracht van de hem verleen-} zich met die van Georgie vereeunigen; moetende imitsdien ten 
de allerhoogste volmagt, tot gevelmagtigden van de zijde van {ijoorden van deze lijn en op ten minste twee uren afstands van 
het keizerlijk Russisctie Hof benoemd heeft hunne Excelientieu |dezelve de stad; Akhaltschiek eu de vesting Akhalkalakt 
den Graaf Alvis Orloff, enz., en den Graaf Fraterik Phi-n,t blijven liggen. 
enz.; en 7. El, de Kemer de Ollomannen, ruummre Excese en $ Alle de gewesten, ten zuiden en westen dezer lijn , naar de 
Mehemed S:iick Liffendt, Groot Detterdar (Grot Sch Ab: waar pand der Pachailks var Kars en Traper.nt gelezen, mei het 
der) der Ottomarousche Porte, en dbtul Á dir dc, Kadias- {grootste gedeelte van het Pachalik van Akhaltechick, zullen tn 
ker (Opper Regter) van Natolie;, welke, in de stad Adrianopel eeuwigen dage onder de heerschappij der Verhevene Forte blij- 
bije-ugekomen zijnde, en hunne volmagten uitge wisse'd heb- ven, terwijl de gewesten, welke ten noorden en oost … dezer 
beude, wegens de volgende artikelen zijn overeengeko nen. lijn ‚ naar de zijde van Georgie, Imeretie en Gurie li-gen, als- 

Art. 1. Alle vijandschap en alle verschillen, welke tot hier-!mede het geheeie Kustla:d der Zwarte zee, van den mond 
toe tusschen de beide Rijken bestaan hebben, zullen, zoo wel! des Kubans af, tot aan de haven van St. Nikolaas ingesloten , 
ter zee als te land, van heden af, ophouden; en er zal ten [tn eeuwigen dage onder de heerschappij van het Russische 
‘eeuwigen dage vrede, vriendschap en goede verstandhoud:ng ; Rijk blijven. Dienvalrens geeft het Keizerlijk Russische Hof 
heerschen , tusschen ZZ. M. den Keizer en Pulischah aan de Verhevene Po:te terug het overig gederlte van het Pac- 
aller Russen en Z. H. den Keizer en Padisciah der Ottoman : halik van Akhaltsclhick, de stad en het Pachalijk van Kars, de 
nen, hunne erfgenamen en opvolgers op den traon, gelik ook! stad en het Pachalik van Bayazid, de stad en het Pachalik van 
tusschen hunne Rijken. De beide hooge partijen zullen met eere |E, zecum, alsmede alle de plaatsen, welke door de Russische 
bijvondere zorg alies vermijden, wat lot nieuw musversland kwigsvernden bezet zijn, en buiten de 
tusschen hunne wederzijdsche onderdanen zonden kunnen aan-flijn liggen. 
leiding geven. Zij zullen alle de bepalingen van het tege:woor-| Art. V, Daar de Vorstendommen Moldavie en Wal'achve 
dig vredes - verdrag met naauwgezetheid nakomen, en ook zorg: fzich, ten gevolge eener overeenkomst, onder de oper heer- 
dagen, dat op geeuerleiwijze , middellijk noch onmiddellijk daar- {schap:ij der Verlinvene Porte gesteld hebben, en vermits Zus- 
tegen gehandeld worde. ‘land derzelver welvaart heeft gewaarborgd, zon is mer: te rade 

Art Il. Z.M. de Keizer en Padischah aller Russen, aan Z. geworden, dat zij alle devrijdommen en veorregten zullen blij- 
UH. den Keizer Padischah der Ottomannen een bewijs van de ven behouden, die, hetzij bij genvemde overrenkomast, ‘re}zij 
opregthieid zijner vriendschappelijke gezindheid willeude geven, {hij de tusschen de beide Rijken geslotene ver d-agen , hetzij bij 
geeft het Vorstendom Moldavie aan de Verhevene Porte terug, |de Hatti-sherifs ( bevelschriften) welke op ondeuscheidene tij- 
met de grenzen, welke hetzelve gehad heeft voor den aanvang ;den mtgevaardigd zijn, aar dezelve zijn toegestaan gewu:der. 
des oorlog, waaraan het tegenwoordig verdrag een einde ge- fien ten gevolge zullen zij vrije uitnefening vir. hnue g Is. 
maakt heeft. Z. K. M. geeft irsgelijks terug het Vorstend.midienst volkomene veiligheid en hardelsv ijheid gemiste. , on 
Wal!lachye, het Banaat van Krajova, zonder ee rige nitzonde-tonder een eigen en onafharkelijk Bestuur staau. De b ev e-se- 





boven aangewezen 


zing, Bulgarye en het land va: Dobrudscha van den Donau 
af tot aan de zee, met Silistria, Hirsova, Matscliin , tsaczi, 
Tulcza, Babadag, Bazardschiick, Varna, Paraw ult en de overize 
steden, vlekken en dorpen, welke daavin ligge; de geheele 
uitgestrektheid des Balkans, van Ehmineh- Bur.u. tot Kasan 
toe; en de geheele luudstreek van den Balki: af tot aan de 
Ywarte zee, met Silimo, Jamba, Aids, Karnabat . Meseim- 
bria, Aghtoli, Burgas, Sizoypnlis, Kirk-Kilissia, de stad Adria 
novel, Liil.é - Burgas, en eindelijk aile le steden, vlekken en 
dsrven, en over het geheel alle plaatsen, die de Russische 
krijgsbenden in Rumelie bezet hebben. 

Art. Ill. De Pruth zal bij voortiluvring de greusscheiding tus- 
schen de beiden Rijken blijven uittnaken, van het ount af. 
waar die rivier hel gebied van Moldavie bereik!, tot deszelfs 
vereeniging met de. Donau. Vau die plants af zal de grens 
lijn den loop van de: Donan volgen, tot aan den ond van 
St. George, zoo dat alle de eilanden, welke de verschillende 
armen dezer rivier vormen, aan Rusla:id verblijven; terwijl der- 


zelver regter over , gelijk te voren, aan de Otloima:ir:ische Porte f waarbij de vervulling der bovengenoemde bepali..gen 


zal blijven toebehooren. Men is echter overee:igekomen, dat 
deze regter eever, van hiet punt af, waur de mond van St, 
George zich van dien van Sulimeh afscheidt, onbewoond zai 
blijven tot op twee uren afstands van de rivier, en dat er 
eene gebouwen hoegenaamd zullen mogen opgerigt worden; 
en dat het eveneens niet geaorloofd zal zijn, om op de eilan- 
den, welke aan het Ilof van Rusland verblijven , geb..uwen of 
verdedigingswerken te stichten, met uitzonderig evenwel de 
beveiligings - gestichten , welke aldaar zullen gevestigd worden. 

De koopvaardijschepen der beide Mogendheden zullen den 
Donau, in deszelfs geheele uitgestrektheid mogen bevaren, en 
die onder Ottomannische vlag zullen’ vrijelijk in de monden var 
Kili en Sulineh mwgen binnenloopen; blijvende de mond van 
St. George gemeen voor de oo: logs- en koopvaardijschepen der 
beide Mogendheden. Doch de Russische oorlogschupen , zullen, 
den Donau opvarende wiet verser mogen gaan, dan tot aan 
Ae plaats , waar de Pruth zich met die rivier vereenigt. 


lan tot ‘le vroegere bepalingen, welke noodig geonrdeeid. ijn, 
om aan deze beide gewesten het genot hun.er regter: te «r: ze- 
keren, zijn vervat in de hierbi: gevoegde afzonderlijke over. en- 
komst, welke een onafscheidelijk geleelte van het tegenwvoors 
dig verdrag uitmaakt, en als zoolanig beschouwd zal wer ten. 
Art. VL, Aangezien de armstandigheden, weke sedert het 
sluiten van het verdrag van Akkierman hebben plaats gehad , 
aan de verhevene Porte niet veroorlnofd hebben, zich onmict= 
dellijk bezig te houden met het ten uitvoer leggen der be- 
palingen van de afzonderlijke overee:komst, betrekkelijk Servie, 
en behoorende tot art. V van gezegd verdrag, zoo verbirdt 
zij zich op de plegtigste wijze, om dezelve, zonder eenig ver- 
wijl en met de grootst mogelijke naauwgezetheid te vervullen 5 
en met name tot de onmiddelijke teruggave der zes distrikten, 
‚welke van Servie zijn afgezonderd geworden, over te gaan, . 
ten einde alzoo vvor altijd de rust en de welvaart van dat 
etrouwe en gelioorzame volk te verzekeren. Het van de ei- 
genhaudiae onderteekening des Sultans voorziene bevelschrift, 
ï geboden 
wordt, zal, binnen den tijd van eene maand. te rekerven 
van de onderteekening van het tegenwoordige vreA-s verdrag, 
uitgevaardigd en oflicieel aan het keizerlijk Russische Hot me- 
degedeeld worden, - 
Art. VIS. D- Russische onderdanen zullen over de gebeel 
mitgestrektheid van het Ottomannische Rijk, zoo wel te land 
als ter zee, de volmaakte en geheele handelsvrijheid genieten , 
svelke aan hen verzekerd wordt door de vroegere, tusschen bei- 
de Mogendheden geslotene overeenkomsten. Op deze handels- 
vrijheid zal hoegenaamd geen inbreuk gemaakt worden; en zij 
MWg in geen geval, noch onder eenig voorwendsel door een ver- 


[bod, of eenige beperking, noch ten gevolge van eene verorde- 


ning of eenen maatregel van beheer of inwendige wetgeving 
belemmerd wordeu. De Russische onderdanen, schenen en 
koopwaren zullen tegen alle geweldadieheid en tegen alle kne- 
velarij beschermd worden; de eerstge-nemden blijven bij uit- 
sluiting aan het regtsgebied en de politie van deu Minister en 


&e Konsuls des Russische Hofs onderworpen; de Russische sche: 
rpten) nooit aan eenig onderzoek van de zijde der Tark- 
sche overheden bloot staan, zoch in de opene zee, noch in eenige 


baven of op eene reede, welke onder de heerschappij der Ver-} 


hevene Porte staats en alle koopwaren en voortbrengselen, aan 
een Russische onderdaan toebehoorende, kunnen, nadat zij de 
bij de tarieven vastgestelde tolregten voldaan hebben, vrijelijk 
verkocht, aan wal in de pakhuizen des eigenaars, of desgenen, 
aan wie zij gezonden worden, opgeslageri, of ook in een ander 
‚schip, tot welk volk zulks ook behooren moge, overgeladen 
worden , zonder dat de Russische onderdaan in dit geval ver- 
pligt is, de plaatselijke overbeid daarvan: te verwittigen, en 
nog minder derzelver vergunning te vragen. Er wordt uitdruk: 
‘kelijk vastgesteld dat de granen, welke uit Rostand komen, 
‘deze zelfde voorregten zullen genieten, en dat de vrije door- 
woer dezelve nooit en onder geen voorwendsel hoegenaamd, 
“de minste zwariglieid of belemmering zal ondervinden. _ __- 
De verhevene Porte verbindt zich bovendien, zorgvuldig ‘toe 
“te zien, dat met name de handel en de scheepvaart op de Zwarte 
“gee geen hindernis van welke aard ook, ondervinde. Tot da! 
"einde erkent en verklaart zij de vaart door het kanaal van Kon- 
“stantinopel, en door de zeeëngte der Dardanellen, geleel vrij 
@n -open voorde: Rave 4 ' “koe dij - vlag ; 
bevracht of in ballast, hetzij dezelve uit de Zwarte zee komen, 
vom naar de Middellandsche zee te stevenen, hetsij dezelve wt 
de Middellandsche zeë komen en de Zwarte zee willen binnen- 
loopen. Deze vaartùigen, mits koopvaardijschepeu zijnde, van 
welke grootte ook, zullen , gelijk boven bepaald is, aan geenerlei 
“belemmering of knevalarij blootstaan. De beide Hoven zullen 
‘zich nader over de middelen verstaan, welke het geschiktlat 
zijn , om elk oponthoud bij de uitgifte der noodzakelijke scheeps- 
“papieren te voorkomen. Volgens hetzelfde beginsel, wordt de 
‘doorvaart. door het kanaal van Konstantinopel en door de zee: 
engte der Dardanellen, vrij en open verklaard, voor alle koop 
vaardijschepen: der Mogendheden , welke met de Verhevene Porte 
in vrede zijn, zonder onderscheid of zij naar de Russische 
havens der Zwarte zee stevenen, dan wel uit dezelve komen; 
‘bevraciit of in ballast; op dezelfde voorwaarden, welke voor 
schepen onder Russische vlag vastgesteld zijn. ; 
‘Vermits einde!iĳjk de Verhevene Porte aan het Keizerlijk Rus- 
sìische Hof het regt toekent (de s’assurer dee garanties de cette 
leine liberté), om zich van het genot dezer volkomene vrij 
eid van handel en scheepvaart op de Zwarte zee te verzeke- 
ren, zoo verklaart dezelve plegtiglijk, dat daaraan. nooit en 
afider geenerlei voorwendsel, van haren kant de minste be- 
lemmering zal in den weggelegd worden. Zij belooft bovenal, 
-dat zij zich voortaan nooit veroorloven zal, om de schepen, 
hetzij bevracht, hetzij in ballast, hetzij aan Rusland, hetzij 
“aau andere Mogendheden toebehoorende, met welke het Ottoman- 
nische Rijk niet in een verklaarden oorlogs -toestand is; kretzij 
“dezelve door het kaaal van Konstantimopel en de zee-erigte 
der Dardanellen. naar de Middellandsche zee, hetzij uit de 
Middellandsche. zee maar de Russische havens der Zwarte zee 
‘stevenen , op of aan te honden, En zoo, hetgeen God ver- 
höede moge, eene der in het tegenwoordige artikel vervatte 
bepalingen mogt overtreden worden, zonder dat op: de eischen 
-des Russischen Ministers dienaangaande ten spoedigste eene vol 
“komene voldoening mogt gegeven worderi, dan kent de Ver 
hevene Porte aan het Keizerlijk Russische Hof nu voor alsdau 
het regt toe, om zulk eene. overtreding als eene vijaudelijkheid 
aan te merken, en zich onmiddelijk op het Ottomannische Rijk 
„te verhalen. ee ‚ 
Art. VIEL. Daar de schikkingen. welke vroeger bij art. VI 
van het verdrag van Akkierman gemaakt zijn, ter regeling en 
werëverring ‘van de eischen der wederzijdsche onderda:.en, we- 
ges de door hen op verschillende tijden sedert den aorlog 
“va 1806 geledene schade, nog uiet ten uitvoer zijn gebragt; 
en daar de Russische handel, sedert het slaiten der voormeide 


overeenkomst’, en door de maatregelen, welke. ten opzigte van 


‚de vaart door den Bosporus genomen zijn, nieuwe en aanzier: 
‘lijke schade geleden heeft; zoo wordt bepaald, dat. de Otto 
manuische Porte, als vergoéding voor deze schade en deze ver- 
-Jiezen, aan het Keizerlijk Russische Hof, binnen achttie. maait- 
-den, en op tijdstippen welke nader zullen bepaald worden, d 
‚som van een millioen. en. vijfmaal honderd duizend Hollandsche: 
dukaten zal betalen, zoo dat de voldoenirig dezer som een 
einde zal maken aan alle aanvragen en bischen der bride Mr 
:gendheden, welke uit voormelde omstandigheden- konden voort 
vloeije::. De 
Art. IX. Aangezien de dent des oorlogs, waarzan het 
stegenwoordig vredes - verdrag gelukkig een einde maakt, het 
„Keizerlijk Ánssische Hof tot aanmerkelijke aitgaven genood 
‚zaakt heeft, zoo erkent de Verhevene Porte de noodzakelijk 
heid, om daarvoor aan gezegd Hof eene billijke schadelnosstel 
ling aan te bieden. Dien ten gevolge verbindt de Verhevene 
‚Porte zich, om, behalve den bij art. IV bepaalden -afstardd 
van een klein gebied in Azie, hetwelk het Russische Hof ir: 
mindering van gezegde schadelnosstelling wil laten geldea, aän 
„gent € eene somme gelds te betalen, waarvan ‘het 'be- 
b rag bij eene gemeenschapgelijke overeenkomst zal geregeld wor- 
den. : U Pan ie 
‘Art. X. De Verhevene Porte verklaart, dat zij volkomen toe-, 
treedt tot dè bepalingen van hèt verdrag,’ hetwe den 6den juli 
2827 tusschen Rusland, Groot: Britannie en Frankrijk te Lon- 
den gesloten is; en vereenigt zich tevens met de overeenkomst, 
welke den gaêten maart dier} tusschen dezelfde Mogendlieden , 
op den grondslag van gemeld 3 
‘gadere: omschrijving behelst van de wijze, waarop dat verdrag 
ter eindelijke uitvoering zal gelegd worden, Terstond na de 
aitwisseling van bet tegenwoordige vredes - verdrag zal de Ver- 
evene Porte gevolmagtigden benoemen, om met de gevolmag-. 
















































komen, 


ba:e have, ‘aar zoodanig gewest te begeven, als hem 


te worden. 















Stater vanhet: Russische Rijk 


verdrag gesloten is, en welké de: 


ecn van het Keizerlijke Russische Hof en van de Hoven van | 
ugeland en Frankrijk, wegens de. voltrekking van genoemde # 
bepalingen en beschikkingen overeen te komen. K 
_ Art. XI. Onmiddelijk na de onderteekering van het tegend } 
woordige vredes-verdrag tusschen de beide Kijken’, en na def. 
uitwisseling der bewijzen van bekrachtiging door de beide Sous } 
vereinen, zal de Verhevene Porte de noodige maatregelen nes 
men , ter spoedige en naauwkeurige voltrekking der daarin ver- 
vatte bepalingen, en met name van art IIT en IV met bes 
trekking tot de; grenzen, welke de beide Rijken zoo wel in Eu+ 
ropa als in Azie zullen afscheiden; voorts van de artikelen V, 
en VI opzigtelijk de Vorstendommen Moldavie en: Wallachye , 
en Servie; en van het oogeublik af‚ dat deze verschillefde 
artikelen als ten uityoer gebragt kunnen aangemerkt worden, 
zal het Keizerlijk Russische For overgaan. tot de, ontruiming 
van het ‘gebied der Ottomannische Porte, overeenkomstig de 
grondslagen, vastgesteld bij eene afzonderlijke overeenkomst, | 
heeg een onafscheidelijk gedeelte van het tegenwoordige ver- £ 
et Send a 





uitmaakt. ze Di : 
ot aan de gèheele ontruiming der gewesten , welke door da, | 
Russische legers bezet zijn, zullen. de besturen en de orde van | 
zaken, welke thans onder den invloed vanrhet: Keizerlijk Rus- 


sische Hof aldagr uigevoerd zijn, gehandhaafd worden, en de £ 


Verhevene Forte zal op geenèrlei wijze daar tusschen Kunnen | 
Art. XII, Terstond ‘ha de ondertsekening van het tegens 
woordige vredesverdrag zal aar de ‘bevelhebbers. der ' weder<. ; 
zijdsche krijgsmagt, zoo wel te land als ter zee, last gegeven 
worden om de vijandelijkheden te staken, ' Die vijandelijkheden, : 
welke, na de onderteekenijug van het te enwoordige verdrag ' 
mogten gepleegd zijn, Zallëi àls niet göscliied aagemerkt wor - 
den, en volstrekt geene verandering in de bepalingen, welke 
dit verdrag behelst, bewerken. Eveneens zal. kj wat in dien 
tusschentijds door de legers van de eene of andere der onder. _ 
hardeierde Mogendheden mogt veroverd zijn geworden, zonder 
eenig verwijl terng gegeven worden. 7 ì 
Art. XIII - Terwijl de hooge onderhandelende Mogendheden _ 
de betrekkingen eeier önderlinge npregte vriendschap herstellen, 
staan zij eene algemeene veryiffenis en volkomene en geheele . 
kwijtschelding toe-aan alle diegenen van bunne onderdanen 
va wat stad ook , welke in den loop van den alsnu gelukkií 
geonkden oorlog, aan de krijgsverrigtingen deel genomen , of, 
etzij door hun gedrag, hetzij door hanne gevoelens, hunne 
gelrechtheid aan de eene of ardere der beide onderhandelende 
Mogendheden aan den dag gelegd hebben. Dienvolgens zal 
niemand derzulken,-noch aan zijn persoon.noch aan zijn vers. 
inogen , wegens zijn vroeger gedrag , gestraft of ‘vervolgd wor- 
den; en elk krunner zal het eigendom, hetwelk hij vroëger be= 
zeten heeft. terug erlangen, en onder de bescherming der wet- 


ten in het vreedzaam genot daarvan blijven, ook zal. het hem 


vrijsaan, om zich daarvan, binnén bet tijdverloop van 18 
maanden , te oitdoen, en zich met sijn huisgezin en beweeg- 
_ \ goe _ 
dunkt, zondëf aan belemmeringen of knevòlartjen ‘blootgesteld 


Bovervlien za! aa: de wederzijdsche onderdanen et welke - ge= 


zeten zijn in de g-westen die aan de Verhevene: Porte teriigge- 


gn of aán het Keizerl. Russische Hof worden afgestaan, 
ezelfde tijd van 78 maanden verguud worden, te rekenen van 
de bekrachtiging van het tegenwoordige ‘vredes - verdrag, om 
wanseer zij zulks goedvinden, over hunne, hetzij voor , hetzij 
gedurende den oorlog verwarvene bezittingen te beschikken, en 
met hunne kapitelen en’ beweegbare have uit de Staten váân 
éérie der onderhandelende Mogendheden naar die der andere, 
en omgekeerd, te verhuizen. oe A 
„Art. XIV. Alle de krijgsgevangenen , die zich inde beide 
Rijke: bevinden , tot welk volk, of tot welken stand of kunne 
zij ook magten behooren , zullen, terstond na de uitwisseling 
der bewijzen van bekrachtiging van het tegenwoordig vredes. 
verdrag , uitgeleverd en zonder eenig losge!d of eenige andere 
betaling teruggegeven worden. Hiervan zijn uitgezouderd de 
Kristenen, die, uit geheel vrije verkiezing, in°:de- Staten der 
Verhevene Porte de Mahammedaansche Godsdienst, en de Mo- 
Waubmedanea , die, inégelijks ot geheel, vri verkiezing, in de 
e Kristelijke ‘ Godsdienst om. 
helsd hebben. Eet E 
Ten aan:ien der Russische onderdanen; die, na de onder 
teakening và het tegenwoordig wredes-verdráäg , op de eene 
af andere wijze in gevangenschap geraakt zijn, en zich: in de 
Staten der Verhevene Porte mogten. bevinden „zal op gelijke 
wijze gehandeld worden. Het Keiz-rlijk Rrssische’ Maf verbindt 
zich, om met de onderdauen der Verheverte:Porte eveneens te 





handelen. 8 È BE En IS 
“Er agen ragtave: verlangd Känhen worden van de 
sommen, doór:de beide hooge onderhandaldnde partijen. 


voor het onderhoud der gevangenen besteed zijn “geworden, 
Elke dezer partie zal hen van’ alle betoódigdheden voor de 


veis tot dè grenzen voorziën ; waar zij door eérie “wederzijds te 


benoemen komemnissie uitgewisseld zullen wrorden. … - 


Art. XV. De gezamenlijke verdragen, overeenkomsten en be- 
palinge: , die van tijd tot tijd tusschen het Keizerlijk Russische 
Haf en de Verhevene” Ottimannischie Porte ‘gesloten en vastge- 
steld zijn , warden, met nitzondering der- artikelen, die door 
het tegenwoordig vredes- verdrag ingetrokken zijn, bevestigd 
en volkomen geldig en van kracht verklaard, De beide hooge 
partijen verbi:den ‘dich, om dezelve naauwkeurig en onverbre- 
kelijk natekomen, Ede 4 : en 
‚Art. XVI. Het tegenwoordig vredes- verdrag zal door de 
beide ‘onderhand-lende, Hoven bekrachtigd Sonde. ‚en de uite 
wisseling der bewijcen daarvan tusschen derzelver wederzijdsche 








gevolmagtigder binnen hettijdpefrk vau zes weken „ofzoo ‘mo; 


‚gelijk vroeger „plaats hebben. - . 


Het tegenwoordig vredes - verdrag, „ hetwelk. 6 artikalen: ins 


houdt, en aan hetwelk, door de uitwisseling der wederzijdsche. 


‚ bewijzen van bekrachtiging, de laatste hand zal worden gelegd, 
et Kr Re dòor' ofs ‘o Berteekend: 
„van onze zegels voorzien, eu tegen een ander gelijklmidend; 

stuk ; dat door de boven genoemde gevolmagtigden der Ver-! 
„ hevene Ottoïmannischea Porte van: hunne gegels eu ondertee-’ 


is, ait krachte van orze  volmágten 


keringen voorzien was, uitgewisseld geworden. sí 
Gedaan te Adrianopel, den aden '14deh) september (824. 
at goemeenkelijke ‚ &an ae imi gevolmagtigder: dvèr- 
in dig schrift was geteekend : 1:17" tee 
geken, : dn …_……t DeGraaf Araxis Onzorr. 
en . gen En te | he a De Graaf -F. van PaureN: ES 
… Ook, was dat oorspronkelijke stuk, door „den 
„Sabalkanskij bekrachtigd. … _ _ … 


abe er AES 





‚ De afzonderlijke overeenkomst wegens de Vorstend 
vermeld ir ‘àft. V- van bovenstaand Verdrag, is van de) .volgen- 
den inhoùd, Merels fe ie petedirn ns dh beun: ze zage nn 
In den naam van God Almagtig. 2 
De beïde ‘hooge onderthrandeleride Mogendheden , bekrachtigen- 
sle al wat in de afzonderlijke dense nkamit ‚ die bij ket ver- 
drag van. Akkierman ‘behoort, nopens de wijze van bénveming 
de Bewindhebhers. (Hospodars) van Moldavie en Wallachye is 
vastgesteld , hebben het noodzakelijk geacht, om bet Bestaur 
dezer gewesten op hechtere en met de ware belangen der bei- 
de Vorstendommen meer overeenkomstige grondelagen te vent: 
gen. Tot dat einde is bepaaldelijk vastgesteld geworden , dat 

e tijd van de Regering der Bewindhebbers niet meer, zoo als 

vroeger, slechts zeven jaren zal duren , tmiaär dat zij voortaan 
‘voor hun geheele leven tot deze. waardigheid verheven: sullen 

worden, de, gevallen van :vrijwillige eftreding en ‘van onzelting 
"wegens. misdrijf, waarin bij de A age afzonderlijke overeen 
‚komst voorzien is gewarden, alleen uitgezonderd, 

De’ Bewindkebbers zullen, onder medewerking van hunne 
‚ Raden (Divans) de vrije beschikking hebben inopeiis al- wat het 
“dtiwending bestuar hunner gewesten aangaat, zonder evenwel 
ite mogen inbreuk maäken op de regten , die door vroegere ver 
“dragen-of bevelschriften des: Sultans (Hitté Scherifs) aan de 
Eaeile. Vorstendommen verleend zijn. Zij zullen ook: in hun 
inwendig bestuur door geen, met deze regten strijdig, bevel 
belemmerd worden. Es ke en 
De Verhevene Porte beloöft en verbindt zich, om, naauwgeset te 
‚ waken, dat harò Bevelhebbets op de grenzen de aan Moldavie en 
_Wallachye verleende voorregtén ap’ Heeheriei wijze schu dé; ont 
‘miet te dulden; dat deze Bevelhebbers zich in de zaken der beide 
gewesten mêngen, ên- om elken inval der bewoners van denreg- 
“ter, Donau- oever op het Moldavische en Wallachische:: gebied 
“te beletten. Alle de eilanden, die het naast aan de linker- 
‘pever des Donaus liggen , zullen als een onafscheidelijk gedeelte 
van dat gebied beschouwd worden, terwijl het bed dezer rìviër, 

van het pant af, dat zij de Ottomannische Staten binnenstroomt 
tot hare zamenvloeijing met den Pruth, de grenscheiding der 
beide Vorstendommen: zal:uitmaken, *…: … …… en 

Tot. meerdere . versekering der onschendbaarheid van het 
« Moldavische en. Wallachiache gebied, verbindt de Verhevene 
» Porte zich, om op den linker over des Donaus geen versterkt 
» punt te behouden, en niet te dulden, dat iemand hare Moham- 

medaansche onderdanen zich aldaar op eenigerhande wijze 
‘vestige, Dien ten gevolge wordt onveranderlijk vastgesteld, 
dat op dezen geheele: oever, zoo wel in Grant en Klein-Wal- 
“lachye als in: Moldavie, geen Mohammedaan immer zijne 
woonplaats zal: kunnen hebben, en dat aldaar alleen zoodani- 
ge kooplieden zullen worden toegelaten, die van passen, 
irmans ) voorzien zijn, enten behoeve. der bevolking van 
t Konstantinopel , voor hunne eigene rekening levensmiddelen 
« of: andere voorwerpen mogten willen inkoopen. È n 
_ ‘De Turksche steden, die op den linker Donan over gele- 
gen zijn, zullen met derzelver grondgebied aan Wallachye 
teruggeven worden, en voortaan met dit Varstendom veree- 
mied blijven; térwijl de vestingwerken, die vroeger op die 
zijde der rivier bestonden, nimmer weder hersteld - zullen 
“kunnen worden, De Mauzelmannen, welk in deze steden of 
“op eenig ander. gaat. vaa.den linker Donauover vaste goede- 
“ren bezitten, die nief dan bijzondere personen’ wederregtelijk 
ontnomen zijn, ‘zijn gehouden, om* dezelve bìnnen 
maanden aan de inboorlingen te verkoopen. 

Daar de Regering der beide Voarstendammen alle de voor- 
regten van een in het inwendige onafhankelijk Bestuur -bezit, 
‚zon vermag zij vrijelijk lange den Donau en'overal binnen ’s lands, 

waar zulks noodig zijn mogt ' gezondheids-gestichten op te rig 
ten en andere gezondheids maatregelen. te nemen , zonder dat 
de aldaar aankomende vreemdelingen, het zij Muzelmnannen 


áchttien 


of. Kristenen, zich van de nauwkeurig opvolging, der daar- }- 
C 


‘ómfrent vast te stollen ‘voorschriften zullen. kunnen, ontslaan. 
De Regering vam elk Vorstendom vermag, ‘zoo wel ‘om de 
ezondheids.maatregelen te kunnen handhaven, alg om voor: de 
veiligheid. der grenzen, de Bewarifig der goede orde in de 
‚Steden en ten -plattèn lande, en: de’ uitvoering - der ‘wetten 
en verordeningen te kannen waken:, het ‘vnhor deze vérschil- 
lende. doeleinden vereischte: aantal krijgslieden in ‘dienst. te 
houdán. De Bewindhebbers zullen, na’ gemeen pverleg met 
unne Raden, en in: navolging „van. vroegere voorbeelden , 
omtrent de sterkte en het onderhoud: dezer landmagt, bepalin- 
gen vaststellen. NE nad 
Daar de Verhevene Porte door den opregten wensch’ bezield 
wordt, om aan de beide Vorstendommen geheel en a} die wel- 
„waart te verzekeren, waarvoor zij vatbaar zijn, en daar de mie- 















Graaf „iebitsch 


TRE FEED L 
mmen , 


bruiken en krinvelarijen ter harèr kennis gekomen #iri , die aldaer 
uit hoofde der verpligting tut het doeu van verschilieude teve- 
ringen voor het verbruik vaf ‘Konstantinopel, de behoeften der 
Donau: veltingen en die der tuighuizen , plaats hebbe: , zoo doef 
zij ten hunnen. behoeve, volkomen afstand van aile hare regten 
te dezen aarizien. Dien ten gevolge zullen Moldavieen Wellachije 
‘waor altijd van de-vroeger’ op deze. gewesten:rustende verpligting — 
tot het levereri: van’ granen en audere. leverijniddelen, alsmede 
Van schapen en tiínnrefhont, ontheven stijn, Inagelijks zal vaa 
deze gewesten in geen geval het leveren vau acbeideis voor den 
vestingbouw of voor. genigg, suderp vroendierst-n hoegenaamd 
meer’ geëischt kunnen honden: Om echter de keizerlijke schat= 
kist voor de verliezen schadelooe:te stelle; welke uit dezen 
beelen afstand harer :regtesi inogten : voorsprüiten , <enlle: Ml 
davie en_Wallachije,— bpven eri beliälve de jäariijksché schatti:1ê, 
‘welke deze beide. vó steridommen , . valgens ‚de, ‚Bevglachritten 
{Hast scherifs ) van 1802,;, onder de benauningen van Charaasch, 
dje en Hekiabje, aan: de: Verhevent. Porte, moeten: voldou-n ; ag 
verpligt aijn, omelk bij:wijze van schadevergoeding, aan dezelv@ 
vene jaarlijksche somtebetalen „, waarvan het bedrag door eene 
nâdere geïmeenschappelijke overeenkomst zal worden vastgesteld, 
Bovendien zal, bij iedere vergadering van den persóan der 
Bewindhebbers, hetzij door overlijden, vrijwillige aft:eding uf 
wettige ontzetting dezer overheidspersonen, het Vorstendom, waarin 
dit getolnedt, verpligt zijn, omaan de Verhevene Porte een+ sonn 
gelds te betalen „Eelijk staande met de jaarlijsche schatting van 
hun gewest, dat li als deze bij de bevelschriften is vaatgssteld. 
Buiten deze sommen zal nimmer onder geen voorwensel hoe- 
genaamd.,.napk. van,de. Vorsterdammen zelve, noch van de 
Bewindhebbers, eenige andere schattiug, belasting of geschenke 
geeischt kunnen worden. Et 
Uit kracht van de bovenomschrevene afschaffing der leverin= 
gen, zuilen de bewoirers der: Vorstendoniinen, ten aanzien der 
voortbrengselen van hunnen grond of van hunne nijverheid, 
eene volkome handels-erijheid genieten, zoo als zulks hun reeds 
bij de afzonderlijke overeenkomst „die bij het verdrag van Akkier- 
man behoort, was toegestaan. Daarin zullen geene andere be= 
perkingen mogen wordeu gebragt, ‘dan de zoodanige, die de 
Bewindhebbers, na overleg met hunne Raden, onvermijdelijk 
mogten achten, om hunne gewesten voor. gebrek te. beverligen. 
De genoemde bewoners kunnen dus,: van wasser: huurer erge e 
Regering voorzien, met hunne eigene vaartnigen vrijelijk Jen 
Donan beváren en in destedens en havens dèr Verheve € Parte 
handel drijven, zonder aan de beiasting van het höcfdgeld { de: 
Charadsch) onderworpen, of aan eenige ardere belemmering 
blootgesteld te worden, EE a 
‚Voorts in aanmerking, nemende àlle. de ramper-, die de bewoe 
ners. van ‚Moldavie : an nhye hebben moeten verduren 
en- door ‘een: geheel. bij oder: gevoel: vän ‘meschelijkheid be. 
wogen z° stant de BRórte' toë : dat die bewoners Ì VOuor. een tijd: 
vak van twee jaren, te rek-ven van den dag af, dat de Vor- 
stendommen geheel door de Russische k: ijgsbeid;n ont vimd 
zullen zijn, van de betaling van alte jaarlijksche opbrengsten 
aan hare schatkist bevrijd zullen zijn. © * 
Eindelijk verbindt zich de Verheveue Porte, door den waisch 
bezield, om hef toekónibtige welzijn der beide Vorst-nd.inmen 
in alle opzigten te verzekeren, tot het gvedkenre. der verore 
deningeri: die, gedurende de bezetting: dezer bride’ sewesten 
door de Rüssische leggers, in overeenkomst met de werschers 
van de vergaderingen. der aanzienlijkste ingezetenén,: aldaar 
vastgesteld zijn, en die voorde toekomst tot grondslag van 
het wwendig regerings-stelsel der beide Gewrsten dienen 
zullen; met uitd-ukkelijke bepâling echter, dat dr goedkeuring. 
der verordeningèn slechts voor zoo verre zal plaats hebben, 
als Uäarbij het regt vau oppergezag der Verheven Port- niet 
verkort zal zijn. ĳ 
Dien overeenkomstig hebben. wij Ondergeteekenden , Gevnl- 
magtigden' van. Zijne Maj. den Keizer en Palichah. aller R.sser, 
gemeenschappelijk met de Gevolmagtigden, der Verheve e - Otto- 
manische Porte, de bàvenstaande punten betrekkelijk Moidarie 
en Wallachije vaatgesteld, die een gevo g zijn tan het Vise a tikel 
vaù het tusschen onsen de “tom:nische gevolmagtigde. te Adri- 
anopel gesloten: vredes verdrag, Tes. gevolge daarvan is de trgen- 
woofdigs afzonderlijke overeenkomst pgesteld. van onze zegels 
en onderteekeningen’ voorzien, en ir de handen van de Gevol- 
magtigden der. Verhevene Porte overgegsven: EE ge 
daan te Adrianopel, den aden (1 den ) September :82g. - « 
B aeron like aan de jumrkeche gevolmastigden otâr- 
gerne Pe 
7e ' ‚ e Graaf zr. VAN PAHLEN. 
Oak was het oorspronkelijke stuk door de: Graaf Diebitsch- 
Sábalkanskij bekrachtigd. le Rs 
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